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See the notice on TED website

621379-2026 - Wettbewerb
Polen – Reinigungsdienste – Usługa utrzymania czystości autobusów w PKM Katowice Sp. z o.o.
OJ S 174/2026 09/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Katowice Spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością
E-Mail: zamowieniapubliczne@pkm.katowice.pl
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Städtische Eisenbahn-, Straßenbahn-, Oberleitungsbus- oder 
Busdienste

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Usługa utrzymania czystości autobusów w PKM Katowice Sp. z o.o.
Beschreibung: . Przedmiotem zamówienia jest utrzymanie w czystości bieżącej taboru 
autobusowego PKM Katowice Sp. z o. o. (czyszczenie codzienne (podstawowe) autobusu 
oraz czyszczenie okresowe autobusu - 1 raz na kwartał (wykonywane głównie w soboty i 
niedziele)). Szczegółowo opisane w rozdziale III.Opis przedmiotu zamówienia SWZ. 2. 
Szacowana liczba autobusów do mycia i sprzątania codziennego w trakcie trwania umowy tj. 
w okresie 12 miesięcy: 2.1. tabor krótki: około 36500 autobusów, 2.2. tabor długi: około 29000 
autobusów. 3. Szacowana liczba autobusów przeznaczonych do mycia i sprzątania 
okresowego (autobus raz na kwartał) w trakcie trwania umowy tj. w okresie 12 miesięcy. 3.1. 
tabor krótki: około 552 autobusów, 3.2. tabor długi: około 480 autobusów. 4. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo do zmiany liczby czyszczeń w stosunku do podanych w liczbie 
wynikającej ze zmian w rozkładzie jazdy +/- 10 % liczby bazowej określonej na dany rozkład 
jazdy, wg decyzji Zamawiającego.
Kennung des Verfahrens: 1892b972-1cd0-4b9d-b4af-5964081e54dc
Interne Kennung: pn/03/2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90910000 Reinigungsdienste

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: ul. Mickiewicza 59  
Stadt: Katowice
Postleitzahl: 40-085
Land, Gliederung (NUTS): Katowicki (PL22A)
Land: Polen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
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Zusätzliche Informationen: 1. Na ofertę składają się: 1.1. wypełniony załącznik nr 1 do SWZ – 
Formularz Ofertowy, 1.2. pełnomocnictwo osoby/osób podpisujących ofertę do podejmowania 
zobowiązań w imieniu Wykonawcy, o ile wynikają z przepisów prawa lub innych dokumentów, 
1.3. Jednolity Europejski Dokument Zamówień, przesłany w formie elektronicznej złożony 
zgodnie z pkt VIII SWZ, - w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, oświadczenie, w formie jednolitego dokumentu składa każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie to ma potwierdzać spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym każdy z 
Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw 
wykluczenia, 1.4. oryginał gwarancji lub poręczenia, jeżeli wadium wnoszone jest w innej 
formie niż pieniądz, z uwzględnieniem postanowień pkt XIII SWZ, 1.5. pełnomocnictwo do 
reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zgodnie z 
art. 58 ust 2 ustawy, w formie takiej jak wymagana dla złożenia oferty (jeśli dotyczy), 1.6. 
oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z którego 
wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (art. 
117 ust.4 ustawy pzp) - wzór stanowi załącznik nr 5 do SWZ - jeśli dotyczy. 1.7. oświadczenie 
o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie przesłanej określonych w art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst 
jednolity: Dz. U. z 2025 r. poz. 514 z późn. zm.) oraz art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. 2014.229.1 ze zm.) - z 
wykorzystaniem odpowiedniego wzoru, stanowiącego Załącznik nr 6 do SWZ dla wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie) i Załącznik nr 7 do SWZ (dla podmiotu 
udostępniającego zasoby); 1.8. zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby – załącznik 
nr 8 do SWZ – jeżeli dotyczy. 2. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 Pzp. Stosownie do 
przywołanych przepisów Zamawiający najpierw dokona oceny ofert, a następnie zbada, czy 
Wykonawca, którego oferta została oceniona jako najkorzystniejsza, nie podlega wykluczeniu 
oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 3. Wszystkie wymagane dokumenty i ich formy 
wskazano w SWZ. 4. Informacje dotyczące przypadku powoływania się przez Wykonawcę na 
zasoby innych podmiotów zawarte są w SWZ. 5.Zamawiający nie dopuszcza i nie wymaga 
składania ofert wariantowych. 6. Zamawiający: — nie przewiduje zawarcia umowy ramowej, — 
nie zamierza ustanowić dynamicznego systemu zakupów, — nie przewiduje wyboru oferty 
najkorzystniejszej z zastosowaniem aukcji elektronicznej. 7. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się za 
pośrednictwem platformy zakupowej, dostępnej pod adresem:  (https://platformazakupowa.pl)
(dalej jako:platforma zakupowa) lub przy użyciu poczty elektronicznej: 

 8. Wykonawca pod rygorem nieważności składa zamowieniapubliczne@pkm.katowice.pl
ofertę w oryginale,w języku polskim, z zachowaniem postaci elektronicznej, przy czym każdy z 
dokumentów składających się na ofertę (każdy z osobna) winien być opatrzony 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, zgodnie z punktem XIII SWZ. 9. Zamawiający 
informuje, że w związku z art. 19 ust. 2 i 3 ustawy Pzp istnieją ograniczenia w stosowaniu 
przepisów rozporządzenia 2016/679. 10. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, Wykonawca składa dokumenty, o 
których mowa w pkt VIII SWZ. 11. Zamawiający dopuszcza zastosowanie przez Wykonawcę 
rozwiązań równoważnych zgodnie z pkt III.17. SWZ. 12. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, Zamawiający żąda 
dodatkowego dokumentu wystawionego w kraju, w którym Wykonawca ma miejsce 
zamieszkania lub siedzibę, potwierdzającego, że Wykonawca nie naruszył obowiązków 
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dotyczących płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne. 13. Zamawiający informuje, że udostępni dane osobowe, o których mowa w art. 10 
RODO, w celu umożliwienia korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w 
dziale IX ustawy, do upływu terminu na ich wniesienie. 14. Wykonawca przystępujący do 
przedmiotowego postępowania podlega wykluczeniu zgodnie z art. 7 ust.1 pkt 1 3 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 15. 
Wykonawca jest związany złożoną ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 
10.01.2027r. przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym 
upływa termin składania ofert. 16. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium w 
wysokości: 60.000,00 zł (słownie: sześćdziesiąt tysięcy złotych i 00/100). Wadium należy 
wnieść przed upływem terminu składania ofert i należy go utrzymać nieprzerwalnie do dnia 
upływu terminu związania z ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 
pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy. Jeżeli Wykonawca nie wniesie wadium, lub wniesie w sposób 
nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust.2 pkt 3 ustawy, jego 
oferta zostanie odrzucona. Szczegółowe regulacje zawiera rozdział XII SWZ. 17. Zamawiający 
nie stawia Wykonawcom wymogów w zakresie zatrudnienia, o których mowa w art. 95 oraz 96 
ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 6 jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
może wykluczyć wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: art. 109 
ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
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zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Korruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228– 
230a, art. 250a Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 
615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego po chodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy 
małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270– 277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Betrug: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału 
w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 
615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy 
małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270– 277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego 
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członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Zahlungsunfähigkeit: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury;
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 3 wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; i 
Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: art 109 
ust. 1 pkt 1 który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności;
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 3 wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; i Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: art 109 ust. 
1 pkt 1 który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności;
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 4 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 
615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
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spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy 
małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 4) wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem 
możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 
2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) . art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego; art. 5k rozporządzenia Radu UE 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2022 
/576 z dnia 08 kwietnia 2022r. Winni wprowadzenia w błąd, zatajenia informacji, niemożności 
dostarczenia wymaganych dokumentów i uzyskania informacji poufnych w ramach tej 
procedury
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 5 jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie;
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 46–48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy 
z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
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dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 
48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. 
o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: art. 108 ust.
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 
46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców 
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powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 
48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. 
o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Vergleichsverfahren: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury; Upadłość: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury;
Konkurs: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: 
art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
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aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Usługa utrzymania czystości autobusów w PKM Katowice Sp. z o.o.
Beschreibung: 1. Przedmiotem zamówienia jest utrzymanie w czystości bieżącej taboru 
autobusowego PKM Katowice Sp. z o. o. (czyszczenie codzienne (podstawowe) autobusu 
oraz czyszczenie okresowe autobusu, 1 raz na kwartał (wykonywane głównie w soboty i 
niedziele)). Szczegółowo opisane w rozdziale III.Opis przedmiotu zamówienia SWZ. 2. 
Szacowana liczba autobusów do mycia i sprzątania codziennego w trakcie trwania umowy tj. 
w okresie 12 miesięcy: 2.1. tabor krótki: około 36500 autobusów, 2.2. tabor długi: około 29000 
autobusów. 3. Szacowana liczba autobusów przeznaczonych do mycia i sprzątania 
okresowego (autobus raz na kwartał) w trakcie trwania umowy tj. w okresie 12 miesięcy. 3.1. 
tabor krótki: około 552 autobusów, 3.2. tabor długi: około 480 autobusów. 4. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo do zmiany liczby czyszczeń w stosunku do podanych w liczbie 
wynikającej ze zmian w rozkładzie jazdy +/- 10 % liczby bazowej określonej na dany rozkład 
jazdy, wg decyzji Zamawiającego.
Interne Kennung: pn/03/2026

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90910000 Reinigungsdienste

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Katowicki (PL22A)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: 1. Miejscem realizacji zamówienia są: 1.1. baza autobusowa PKM 
Katowice Sp. z o. o., mieszcząca się w Katowicach przy ul. Mickiewicza 59, 1.2. baza 
autobusowa PKM Katowice Sp. z o. o., mieszcząca się w Katowicach przy ul. 1-go Maja 152.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 12 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Berufliche Risikohaftpflichtversicherung
Beschreibung des Eignungskriteriums: Wykonawca musi wykazać, że jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
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zamówienia na sumę ubezpieczeniową równą co najmniej: 1.000.000,00 zł (słownie: jeden 
milion złotych i 00/100). Przed wyborem najkorzystniejszej oferty Wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona najwyżej, w celu potwierdzenia spełnienia warunku, obowiązany jest złożyć 
na wezwanie Zamawiającego w wyznaczonym przez niego terminie podmiotowe środki 
dowodowe: dokumenty potwierdzające, że Wykonawca jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę ubezpieczenia równą co najmniej 1.000.000,00 zł (słownie: jeden milion 
złotych i 00/100). Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może złożyć dokumentu, 
Wykonawca składa inny podmiotowy środek dowodowy, który w wystarczający sposób 
potwierdza spełnianie opisanego warunku udziału w niniejszym postępowaniu dotyczącego 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej. Powyższy warunek został określony w SWZ.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Wykonawca musi wykazać, że wykonał (a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje) w okresie ostatnich 3 lat (trzech 
lat) przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
– w tym okresie: co najmniej jedną usługę polegającą na utrzymaniu czystości autobusów 
komunikacji miejskiej, o wartości nie mniejszej niż 600.000,00 (słownie: sześćset tysięcy 
złotych i 00/100) zł brutto. Wykaz ten powinien w szczególności zawierać: nazwę podmiotu na 
rzecz, którego została wykonana usługa, wartość, przedmiot zamówienia, daty wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane wraz z załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie – 
załącznik nr 4 do SWZ. Dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów oświadczenie Wykonawcy; 
w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź 
inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie 
ostatnich 3 miesięcy.

Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Eignungskriteriums: W odniesieniu do warunku dotyczącego zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy prowadzący 
działalność gospodarczą lub zawodową byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania.

Kriterium: Eintragung in das Handelsregister
Beschreibung des Eignungskriteriums: W odniesieniu do warunku dotyczącego zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy prowadzący 
działalność gospodarczą lub zawodową byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: cena oferty brutto
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
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Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://platformazakupowa.pl/

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1360315
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 15/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 88 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 15/10/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej 

 poprzez odszyfrowanie ofert przez https://platformazakupowa.pl/transakcja/1360315
Zamawiającego, ul. Mickiewicza 59, 40-085 Katowice,POLSKA, pokój nr 21 – sala 
konferencyjna.
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: 1. Umowa zostanie zawarta na okres 12 
miesięcy. 2. Strony dopuszczają możliwość zmiany postanowień umowy na podstawie art. 455 
ustawy Pzp, za zgodą obu stron wyrażoną na piśmie pod rygorem nieważności, w formie 
aneksu do umowy (szczegółowy opis znajduje się w rozdziale XXII SWZ ). 3. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmiany wysokości wynagrodzenia należnego wykonawcy w przypadku 
zmiany cen materiałów lub kosztów związanych z realizacją zamówienia (waloryzacja, §12 
umowy). 4. Za niewykonanie lub nienależyte wykonanie niniejszej umowy Wykonawca zapłaci 
kary umowne zg. z umową §5.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: zgodnie z 
art. 58 i 59 ustawy Pzp
Finanzielle Vereinbarung: Płatność za zrealizowaną usługę odbywać się będzie w formie 
przelewu na rachunek Wykonawcy w terminie 21 dni od daty otrzymania przez 
Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony 
prawnej, określone w Dziale IX ustawy Pzp. Informacje o terminach odwołania: 1.Odwołanie 

https://platformazakupowa.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1360315
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1360315
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wnosi się w terminie: 1.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 1.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub treści dokumentów zamówienia, 1.3. 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia dotyczy czynności innych niż 
określone w punkcie 1.1 i 1.2.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Katowice Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Prezes 
Krajowej Izby Odwoławczej

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Katowice Spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością
Registrierungsnummer: 6342272762
Postanschrift: ul. Mickiewicza 59
Stadt: Katowice
Postleitzahl: 40-085
Land, Gliederung (NUTS): Katowicki (PL22A)
Land: Polen
Kontaktperson: Katarzyna Bury
E-Mail: zamowieniapubliczne@pkm.katowice.pl
Telefon: +48324931029
Fax: +48324931050
Internetadresse: https://www.pkm.katowice.pl
Profil des Erwerbers: https://pkm.katowice.pl/przetargi/
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registrierungsnummer: 5262239325
Postanschrift: ul. Postępu 17a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktperson: Krajowa Izba Odwoławcza
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Fax: +48224587800
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

mailto:zamowieniapubliczne@pkm.katowice.pl
https://www.pkm.katowice.pl
https://pkm.katowice.pl/przetargi/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 17eed314-6b9a-4447-8f34-7f064d82ccf8  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 08/09/2026 11:45:30 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 621379-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 174/2026
Datum der Veröffentlichung: 09/09/2026
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